
(La Ziyarat du jeudi consacré à l’Imam al Hassan al Askari (P

<"xml encoding="UTF-8?>

لامُ عَلَيْكَ يا وَليِ اللهِ الَس

 

! Que la paix soit sur toi, ô disciples de Dieu

 

ةَ اللهِ وَخالصََِهُ، لامُ عَلَيْكَ يا حُج الَس

 

! Que la paix soit sur toi, ô preuve et dévoué de Dieu

 

لامُ عَلَيْكَ يا امِامَ الْـمُؤْمِننَ الَس

 

,Que la paix soit sur l’Imam des croyants



 

ةَ ربَ الْعالَمنَ، نَ وَحُجوَوارثَِ الْمُرْسَل

 

! L’héritier des Envoyés et la preuve du Seigneur de l’Univers

 

صَلى اللهُ عَلَيْكَ وَعَلى آلِ بَيِْكَ الطيبنَ الطاّهِرنَ،

 

.Que Dieu te bénisse ainsi que tes proches les bienfaisants, les immaculés

 

ِد الْحَسَنَ بْنَ عَلي يا مَوْلايَ يا ابَا مُحَم

 

! O mon maître, ô Aba Mohamed, al Hassan fils d’Ali

 

انَاَ مَوْلىً لَكَ وَلاِلِ بَيِْكَ

 

,Je suis à ton service et au service de ta famille

 

وَهذا َوْمُكَ وَهُوَ َوْمُ الْخَميسِ

 

,En ce jour de Jeudi, qui est ton jour

 



وَانَـَا ضَيْفُكَ فيهِ وَمُسْتجَرٌ بكَِ فيهِ فَاحَْسِنْ ضيافتي واجِارتَي

 

! Je suis ton invité et ton protégé, fait–moi bon accueil et protège-moi

 

بحَِق آلِ بَيِْكَ الطيبنَ الطاّهِرنَ

 

.Par la grâce de tes descendants les bienveillants immaculés


